
Overwegende dat dit besluit zo snel mogelijk moet worden genomen
opdat de Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers bevoegd
voor de uitbetaling van deze aanvulling in staat zijn tijdig de nodige
praktische maatregelen te nemen om de uitbetaling tijdig te kunnen
verzekeren, wat onder andere een redelijke termijn vergt opdat deze
Rijksdienst zich op administratief vlak en op het vlak van informatica
kan organiseren.

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 8, § 2, van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 1971 tot uitvoering van de wet van 20 juli 1971 tot instelling van
gewaarborgde gezinsbijslag, vervangen bij het koninklijk besluit van
18 december 1996 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 juli 2006,
worden de woorden « evenals op de verhogingen, tegen de bedragen
en volgens de regels bepaald op grond van artikel 75, 1° van dezelfde
wetten. » vervangen door de woorden «evenals op de jaarlijkse
bijslagen bedoeld in artikel 1 van de wet, tegen de bedragen en volgens
de regels bepaald door en op grond van artikel 50quinquies van dezelfde
samengeordende wetten. ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2007.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 augustus 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

Voor de Minister van Sociale Zaken, afwezig :
A. FLAHAUT,

Minister van Landsverdediging

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23247]N. 2007 — 3551
3 AUGUSTUS 2007. — Koninklijk besluit tot uitvoering van arti-

kel 50quinquies van de samengeordende wetten betreffende de
kinderbijslag voor loonarbeiders

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 50quinquies, derde lid,
ingevoegd bij de programmawet (I) van 27 december 2006;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers, gegeven op 17 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 mei 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
27 juli 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de hoogdringendheid;
Overwegende dat dit besluit tot doel heeft, inzonderheid de toeken-

ningsmodaliteiten van de jaarlijkse bijslagen bij de kinderbijslag
bedoeld in artikel 50quinquies van de samengeordende wetten betref-
fende de kinderbijslag voor loonarbeiders vast te stellen;

Overwegende dat de datum van inwerkingtreding van dit besluit is
vastgesteld op 1 juli 2007;

Overwegende dat derhalve dit besluit zo vlug mogelijk dient te
worden genomen opdat de bevoegde kinderbijslaginstellingen de
mogelijkheid zouden hebben zich zowel op het vlak van informatica als
op administratief vlak tijdig te organiseren om alzo binnen de termijnen
voorzien in dit besluit de betaling van de jaarlijkse bijslagen bij de
kinderbijslag te waarborgen;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De jaarlijkse bijslagen bedoeld in artikel 50quinquies,
eerste lid, van de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor loonarbeiders, en de bedragen van kinderbijslag waarop deze
bijslagen een aanvulling zijn, worden afzonderlijk betaald.

Considérant que le présent arrêté doit être pris le plus rapidement
possible afin que l’Office national d’allocations familiales pour tra-
vailleurs salariés qui est compétent pour le paiement de ce supplément
soit en mesure de prendre les mesures pratiques nécessaires pour
assurer à temps le paiement, ce qui nécessite entre autres un délai
raisonnable pour que cet Office s’organise sur le plan administratif et
informatique.

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 8, § 2, de l’arrêté royal du 25 octobre 1971
portant exécution de la loi du 20 juillet 1971 instituant des prestations
familiales garanties, remplacé par l’arrêté royal du 18 décembre 1996 et
modifié par l’arrêté royal du 20 juillet 2006, les mots « ainsi qu’aux
majorations, aux montants et suivant les règles fixés en vertu de l’ar-
ticle 75, 1°, des mêmes lois. » sont remplacés par les mots « ainsi qu’aux
suppléments annuels visés à l’article 1er de la loi, aux montants et
suivant les règles fixés par et en vertu de l’article 50quinquies des mêmes
lois coordonnées. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2007.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 août 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Pour le Ministre des Affaires sociales, absent :
A. FLAHAUT,

Ministre de la Défense

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23247]F. 2007 — 3551
3 AOUT 2007. — Arrêté royal portant exécution de l’article 50quin-

quies des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, notamment l’article 50quinquies, alinéa 3, inséré
par la loi-programme (I) du 27 décembre 2006;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national d’allocations
familiales pour travailleurs salariés du 17 avril 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 mai 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 juillet 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que le présent arrêté fixe notamment les modalités

d’octroi des suppléments annuels d’allocations familiales visés à
l’article 50quinquies des lois coordonnées relatives aux allocations
familiales pour travailleurs salariés;

Considérant que la date d’entrée en vigueur du présent arrêté est
fixée au 1er juillet 2007;

Qu’il importe en conséquence que le présent arrêté soit pris le plus
rapidement possible afin que les organismes d’allocations familiales
compétents soient en mesure de s’organiser dans les meilleurs délais
aussi bien sur le plan informatique qu’administratif, et ce de manière à
garantir le paiement des suppléments annuels d’allocations familiales
dans les délais prévus par cet arrêté;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les suppléments annuels visés à l’article 50quinquies,
alinéa 1er, des lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés, font l’objet d’un versement distinct de celui des
montants d’allocations familiales qu’ils complètent.
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Deze uitbetaling moet gebeuren in de loop van de maand augustus,
ten vroegste de zevende werkdag en ten laatste de vijfde werkdag
onmiddellijk voorafgaand aan 1 september.

Art. 2. In artikel 50septies, enig lid, van dezelfde wetten, gewijzigd
bij de wet van 22 december 1989, het koninklijk besluit van 21 april 1997
en de wet van 27 april 2007, worden de woorden « 47 of 50ter »
vervangen door de woorden « 47, 50ter of 50quinquies».

Art. 3. In artikel 70bis, derde lid, van dezelfde wetten, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 21 april 1997, worden de woorden « 44bis
en 47 » vervangen door de woorden « 44bis, 47 en 50quinquies ».

Art. 4. In artikel 75, enig lid, 1°, hersteld bij het koninklijk besluit nr.
7 van 18 april 1967, en gewijzigd door de wetten van 1 augustus 1985,
29 december 1990 en 30 december 1992, het koninklijk besluit van
21 april 1997 en de wet van 27 april 2007, worden de woorden « 73bis
en 73quater » vervangen door de woorden « 50quinquies, 73bis
en 73quater ».

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2007.

Art. 6. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 augustus 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

Voor de Minister van Sociale Zaken, afwezig :
A. FLAHAUT,

Mininter van Landsverdediging

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23256]N. 2007 — 3552
14 AUGUSTUS 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004,
27 april 2005 en 27 december 2005 en § 2, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003 en
13 december 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzonder-
heid op bijlage I, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op het voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 26 juni 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juli 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
2 juli 2007;

Gelet op de notificatie aan de aanvrager van 6 juli 2007;
Gelet op advies nr 43.385/1 van de Raad van State, gegeven op

2 augustus 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk IV-B van bijlage I van het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) in § 1190100, wordt de inschrijving van de volgende specialiteiten
vervangen als volgt :

Ce versement doit avoir lieu dans le courant du mois d’août, au plus
tôt le septième jour ouvrable et au plus tard le cinquième jour ouvrable
précédant immédiatement le 1er septembre.

Art. 2. Dans l’article 50septies, alinéa unique, des mêmes lois,
modifié par la loi du 22 décembre 1989, l’arrêté royal du 21 avril 1997
et la loi du 27 avril 2007, les mots « 47 ou 50ter » sont remplacés par les
mots « 47, 50ter ou 50qunquies ».

Art. 3. Dans l’article 70bis, alinéa 3, des mêmes lois, inséré par
l’arrêté royal du 21 avril 1997, les mots « 44bis et 47 » sont remplacés par
les mots « 44bis, 47 et 50quinquies ».

Art. 4. Dans l’article 75, alinéa unique, 1°, rétabli par l’arrêté royal
n° 7 du 18 avril 1967, et modifié par les lois des 1er août 1985,
29 décembre 1990 et 30 décembre 1992, l’arrêté royal du 21 avril 1997 et
la loi du 27 avril 2007, les mots « 73bis et 73quater » sont remplacés par
les mots « 50quinquies, 73bis et 73quater ».

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2007.

Art. 6. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 août 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Pour le Ministre des Affaires sociales, absent :
A. FLAHAUT,

Ministre de la Défense

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23256]F. 2007 — 3552
14 AOUT 2007. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté

royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et condi-
tions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis, § 1,
inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003, 9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005 et § 2,
inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003 et 13 décembre 2006;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment l’annexe Ire, tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu la proposition de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émise le 26 juin 2007;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 2 juillet 2007;

Vu la notification au demandeur du 6 juillet 2007;
Vu l’avis n° 43.385/1 du Conseil d’Etat, donné le 2 août 2007, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre IV-B de l’annexe Ire de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce
jour, sont apportées les modifications suivantes :

a) au § 1190100, l’inscription des spécialités suivantes est remplacée
comme suit :
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